
SPOLOČNÝ OBECNÝ ÚRAD
 Školský úrad 

Kostolné námestie 1
072 14 Pavlovce nad Uhom

Organizačné pokyny pre školy,
školské zariadenia  
a ich zriaďovateľov 

v územnej pôsobnosti SOcÚ-ŠÚ 
so sídlom v Pavlovciach nad Uhom

Organizačné  pokyny  sú  vypracované  v súlade  so  strategickými
cieľmi a zámermi Ministerstva školstva, vedy, výskumu a športu SR v
oblasti  regionálneho  školstva  a Koncepčného  plánu  Spoločného
školského  úradu  Pavlovce  nad  Uhom  na  základe   platnej
legislatívy, aktuálnych informácií pre školstvo, potrieb a požiadaviek.

Školský rok 2014/2015

V súlade s § 6 ods. 8 písm. c) zákona č. 596/2003 Z. z. o štátnej správe v školstve a školskej
samospráve a o zmene a doplnení niektorých zákonov Spoločný školský úrad Pavlovce nad
Uhom vydáva organizačné pokyny pre školy a školské zariadenia  na šk. r. 2014/2015, ktoré
majú pedagogicko - organizačný charakter. Pokyny poskytujú informácie a odporúčania ako
pracovnú pomôcku pri organizácii práce a vytvárania  optimálnych efektívnych podmienok v
školách a ŠZ v územnej pôsobnosti školského úradu.

V školskom roku 2014 – 2015 prajem všetkým pedagogickým aj nepedagogickým
zamestnancom škôl a školských zariadení pevné zdravie, dobrú pracovnú

a rodinnú pohodu. 



 VŠEOBECNÉ  INFORMÁCIE  A  POKYNY
1.1. Organizácia školského roka 
1. Školský rok sa začína 1. septembra 2014. Školské vyučovanie sa začína 2. septembra 2014 (utorok). 
2. Školské vyučovanie v prvom polroku školského roka sa končí 30. januára 2015 (piatok). 
3. Školské vyučovanie v druhom polroku sa začne 3. februára 2015 (utorok) a končí sa 30. júna 2015 
(utorok). 
4. V školskom roku 2014/2015 bude v období školského vyučovania spolu 187 vyučovacích dní, 43 
sobôt a nedieľ, 25 dní prázdnin (z ktorých 7 dní pripadne na sviatky) a ďalších 5 voľných dní sviatkov. 
Obdobie školských prázdnin (letné prázdniny) bude trvať 62 dní. 
5. Podrobnosti o organizácii výchovno-vzdelávacej činnosti a prevádzke materskej školy počas 
školských prázdnin ustanovuje § 2 ods. 6 vyhlášky Ministerstva školstva Slovenskej republiky              
č. 306/2008 Z. z. o materskej škole. Prevádzka každej materskej školy (bez ohľadu na jej zriaďovateľa) 
sa v čase letných prázdnin prerušuje nepretržite najmenej na tri týždne. 

1.2. Testovanie žiakov 5. ročníka základných škôl 
1. Na vybraných základných školách bude 12. novembra 2014 prebiehať overovanie testovacích 
nástrojov pre Testovanie 5. Testovanie 5 sa uskutoční z predmetov slovenský jazyk a literatúra, 
maďarský jazyk a literatúra a matematika. 
2. Informácie o Testovaní 5 sú zverejnené na www.nucem.sk. 

1.3. Celoslovenské testovanie žiakov 9. ročníka základných škôl 
1. Celoslovenské testovanie žiakov 9. ročníka základných škôl (okrem žiakov s mentálnym postihnutím)
pod názvom Testovanie 9–2015 sa uskutoční 8.apríla 2015 (streda) z predmetov matematika, slovenský
jazyk a literatúra, maďarský jazyk a literatúra, ukrajinský jazyk a literatúra, slovenský jazyk a slovenská
literatúra. 
2. Náhradný termín testovania sa uskutoční 21.apríla  2015 (utorok). 
3. S cieľom zvýšiť objektivitu priebehu testovania riaditelia základných škôl a stredných škôl na základe
poverenia odboru školstva okresného úradu v sídle kraja (ďalej len „OŠ OÚ“) poveria úlohou externého 
dozoru pedagogických zamestnancov iných škôl, ktorí nemajú aprobáciu na testované predmety. 
4. Na vybraných základných školách bude v období február a máj 2015 prebiehať pilotné overovanie 
testovacích nástrojov pre Testovanie 9. 
5. Informácie o Testovaní 9-2015 sú zverejnené na www.nucem.sk.

PRIPRAVOVANÉ KULTÚRNE, ŠPORTOVÉ A     VZDELÁVACIE PODUJATIA ŠÚ  
V ŠKOLSKOM ROKU 2014/2015 

 Sláviček z  materskej školy

 OBVODNÉ KOLO :
termín realizácie – OKTÓBER 2014
(presný termín sa určí dodatočne)
miesto konania: 
MŠ:

 Sláviček z      materskej školy 
 REGIONÁLNE KOLO

termín realizácie–NOVEMBER 2014,

miesto konania:

                               

       Športové olympiády pre deti MŠ 
       a žiakov základných škôl 

 OFDM Slovenska

OFDM – MŠ:   
Termín: máj 2014
( presný termín sa určí dodatočne)

OFDM – ZŠ: 
ZŠ  s  MŠ  Štefana  Ďurovčíka
Palín
Termín: jún 2015
(presný termín sa určí dodatočne)

 



HARMONOGRAM PRACOVNÝCH STRETNUTÍ
V ŠKOLSKOM ROKU 2014/2015

po dohode a aktuálnej potrebe

Termíny školských prázdnin v školskom roku 2014 / 2015

 Prázdniny Posledný deň vyučovania 
pred začiatkom prázdnin 

Termín prázdnin Začiatok 
vyučovania po 
prázdninách 

jesenné 29. október 2014 
(streda) 

30. október – 
31. október 2014 

3. november 2014 
(pondelok) 

vianočné 19. december 2014 
(piatok) 

22.december 2014
- 7. január 2015 

8. január 2015 
(štvrtok) 

polročné 30. január 2015 
(piatok) 

2. február 2015 
(pondelok) 

3. február 2015 
(utorok) 

jarné Banskobystrický 
kraj, Žilinský kraj, 
Trenčiansky kraj 

13. február 2015 
(piatok) 

16. február - 
20. február 2015 

23. február 2015 
(pondelok) 

Košický kraj, Prešovský kraj 20. február 2015 
(piatok) 

23. február - 
27. február 2015 

2. marec 
(pondelok) 

Bratislavský kraj, Nitriansky
kraj Trnavský kraj 

27. február 2015 
(piatok) 

2. marec - 
6. marec 2015 

9. marec 2015 
(pondelok) 

veľkonočné 1. apríl 2015 
(streda) 

2. apríl - 
7. apríl 2015 

8. apríl 2015 
(streda) 

letné 30. jún 2015 
(utorok) 

1. júl 2015- 
31. august 2015 

2. september 2015 
(streda) 

 Materské školy 
    1. Osvedčenie o absolvovaní  predprimárneho vzdelávania sa vydáva v posledný deň školského
vyučovania v danom školskom roku s dátumom 30. jún príslušného kalendárneho roku. Ak tento dátum
vychádza napr. na sobotu alebo nedeľu, vydáva sa s dátumom posledného pracovného dňa pred týmto
dátumom. Vydaniu osvedčenia nepredchádza žiadne hodnotenie dieťaťa. Rovnaké osvedčenie získavajú
deti absolvujúce bežnú materskú školu, ako aj deti absolvujúce špeciálnu materskú školu, alebo ktoré
boli vzdelávané v špeciálnej triede bežnej materskej školy. Pri  vydávaní osvedčenia sa individuálne
posudzuje absencia detí na výchove a vzdelávaní počas posledného ročníka v materskej škole. Deťom, o
ktorých  materská  škola  vie,  že  budú  mať  odložené  plnenie  povinnej  školskej  dochádzky  a  budú
navštevovať  materskú  školu  aj  v  nasledujúcom  školskom  roku,  sa  osvedčenie  o  absolvovaní
predprimárneho vzdelávania nevydáva. 
      2. Logopedická starostlivosť vykonávaná logopédom, ktorý je kmeňovým zamestnancom zariadenia
výchovnej prevencie a poradenstva, sa nepovažuje za krúžkovú činnosť, môže sa realizovať v materskej
škole aj v dopoludňajších hodinách. 
     3. Dieťa s odloženým začiatkom plnenia povinnej školskej dochádzky možno chápať ako dieťa so
špeciálnymi  výchovno-vzdelávacími  potrebami  len  vtedy,  ak  mu  príslušné  školské  zariadenie
výchovného  poradenstva  a  prevencie  diagnostikovalo  špeciálne  výchovno-vzdelávacie  potreby.
Odporúča  sa  individuálnym  prístupom k  deťom s  odloženým začiatkom  plnenia  povinnej  školskej
dochádzky  s  využitím  metodického  materiálu  „Rozvíjajúci  program  výchovy  a  vzdelávania  detí  s
odloženou  povinnou  školskou  dochádzkou  v  materských  školách“,  ktorý  je  dostupný  na:
http://www.statpedu.sk/sk/Ucebnice-metodiky-publikacie-odborne-informacie/Publikacie.alej, zvyšovať



úroveň ich pripravenosti na primárne vzdelávanie v základnej škole. 
   4. V  pedagogickom  prístupe  rešpektovať  Dohovor  o  právach  dieťaťa  a  prijateľnou  formou
oboznamovať  deti  s  ich  právami  a  splniteľnými  povinnosťami  v  zmysle  tohto  dokumentu
prostredníctvom  jednoduchých  a  výstižných  pravidiel  správania  sa  vyjadrených  v  piktogramoch,
prostredníctvom rozprávok a príbehov z rôznych médií. 
    5. Výchovno-vzdelávaciu  činnosť  v  materskej  škole  realizovať  najmä  formou  rôzne  obsahovo
zameraných hier, neuplatňovať školský spôsob vyučovania. 
      6. Spisovným rečovým vzorom napomáhať deťom v materských školách k nadobúdaniu základov
ovládania a používania štátneho jazyka (bez ohľadu na vyučovací jazyk materskej školy). 
      7. Pravidelným denným pobytom vonku podporovať rozvíjanie pohybových schopností a zručností
detí, otužovať detský organizmus. Bezdôvodné vynechávanie pobytu vonku je neprípustné. 
      8. Podporovať experimentovanie a bádanie detí, hodnotiace a sebahodnotiace zručnosti vo vzťahu k
vlastnému  pokroku.  Stimulovať  sociálny,  emocionálny  a  morálny  vývin  detí;  rozvoj  tvorivého  a
kritického myslenia; schopnosť pracovať spoločne, vzájomne sa rešpektovať. Ako didaktické pomôcky
efektívne  využívať  digitálne  technológie,  ktoré  majú  materské  školy  k  dispozícii,  s  dôsledným
rešpektovaním vývinových osobitostí detí predškolského veku. 
    9. Pri  využívaní publikácie Želkova škôlka, ktorú bezplatne dostala každá materská škola,  sa v
závislosti  od  miestnych  podmienok  odporúča  využívať  možnosti  spolupráce  s  príslušníkmi  služby
železničnej polície Policajného zboru. 
      10. Pri prijímaní na predprimárne vzdelávanie rešpektovať právo dieťaťa na zabezpečenie výchovy a
vzdelávania v štátnom jazyku a materinskom jazyku. V školskom poriadku vypracovať podrobnosti o
prijímaní dieťaťa do materskej školy, zaradení na adaptačný pobyt alebo diagnostický pobyt dieťaťa v
materskej škole, prerušení dochádzky dieťaťa, o predčasnom ukončení predprimárneho vzdelávania a
preberaní detí z materskej školy. Nevytvárať poradovníky na prijímanie detí do materskej školy. 
      11. V spolupráci so zriaďovateľmi vytvárať podmienky na predprimárne vzdelávanie čo najväčšieho
počtu detí  rozširovaním kapacitných podmienok aj  v zadaptovaných priestoroch,  využívať možnosti
existujúcich  foriem  výchovy  a  vzdelávania.  Výchovno-vzdelávaciu  činnosť  zabezpečovať
kvalifikovanými  pedagogickými  zamestnancami;  dodržiavať  stanovený  počet  pedagogických
zamestnancov určených na triedu s celodennou a poldennou výchovou a vzdelávaním. 
  12. Odporúča  sa  nadväzovať  a  rozvíjať  partnerské  vzťahy  materských  škôl  s  inštitúciami
predprimárneho vzdelávania v zahraničí aj v rámci aktivít profesijných združení Spoločnosti 
pre predškolskú výchovu a Slovenského výboru svetovej organizácie pre predškolskú výchovu (OMEP),
zapájať sa do medzinárodných projektov v oblasti predprimárneho vzdelávania. 
    13. Na reálne pokrytie aktuálnych vzdelávacích potrieb detí, ktoré majú jeden rok pred plnením
povinnej školskej dochádzky v spolupráci so zriaďovateľom účelne využívať príspevok na ich výchovu
a vzdelávanie. 

Základné školy 
    1. Od 1. januára 2014 sa upravuje maximálny počet žiakov v triedach 5. – 9. ročníka z 28 na 29
žiakov. Ostatné počty sa nezmenili, zostávajú v súlade s § 29 ods. 5 zákona č. 245/2008 Z. z. 
      2. S účinnosťou od 1. septembra 2014 platia ďalšie predpoklady pre prijatie žiaka do prvého ročníka
študijných odborov stredných škôl – viac informácií v časti Stredné školy. 
      3. ŠVP základné školy (ISCED 1 a ISCED 2) sú zverejnené na www. statpedu.sk. 
   4. Z  dôvodu  zníženia  administratívnej  záťaže  škôl  sa  od  1.  septembra  2014  upravuje  oblasť
pedagogickej dokumentácie, a to zmenou § 11 zákona č. 245/2008 Z. z. 
      5. Od 1. septembra 2015 začnú platiť najnižšie počty žiakov v triedach základnej školy v zmysle
§ 29 ods. 8 a odsekov 14 až 16 zákona č. 245/2008 Z. z. 
      6. Pri zápise detí do prvého ročníka základnej školy sa odporúča, aby bol prítomný podľa možnosti
aj psychológ, špeciálny pedagóg a učiteľ materskej školy a asistent učiteľa. 
    7. Zabezpečiť zamestnávanie dostatočného počtu školských špeciálnych pedagógov a asistentov
pedagóga. 
    8. Žiak,  ktorý  plní  povinnú  školskú  dochádzku  osobitným  spôsobom  v  škole  mimo  územia
Slovenskej republiky alebo sa vzdeláva v škole zriadenej iným štátom na území Slovenskej republiky,
vykonáva komisionálne skúšky z predmetov, ktoré sa v tejto škole nevyučovali (spravidla slovenský



jazyk, vlastiveda, geografia, dejepis – učivo venované Slovenskej republike, národným dejinám a pod.).
Žiak,  ktorý  plní  osobitný  spôsob  školskej  dochádzky  individuálnym  vzdelávaním  (nie  v  škole)  v
zahraničí, vykoná skúšky zo všetkých povinných vyučovacích predmetov učebného plánu príslušného
ročníka kmeňovej školy. 
      9. V záujme zvýšenia záujmu žiakov o technické študijné odbory v stredných školách klásť väčší
dôraz na vyučovanie matematiky a prírodovedných predmetov úpravou ŠVP pre ISCED 1 a ISCED 2.
Pripravuje sa zosúladenie obsahu vzdelávania s aktuálnymi potrebami trhu práce. Z uvedeného dôvodu
odporúčame  školám  a  ich  zriaďovateľom  venovať  zvýšenú  pozornosť  materiálno-technickému  a
priestorovému zabezpečeniu odborných učební predmetov biológia, fyzika, chémia a technika. 
      10. Efektívne využívať vzdelávanie pedagogických zamestnancov v oblasti rozvíjania matematickej,
čitateľskej  a  prírodovednej  gramotnosti,  zamerať  sa  na  rozvíjanie  daných  oblastí  v  rámci  tvorby
školských vzdelávacích programov s cieľom zvyšovania úrovne vyučovania a získavanie kompetencií u
žiakov. 
      11. MŠVVaŠ SR vytvára aj v tomto školskom roku podmienky na zvyšovanie bezpečnosti detí a
žiakov  v  premávke  na  pozemných  komunikáciách  prostredníctvom  zabezpečenia  ich  výcviku  na
detských  dopravných  ihriskách  (ďalej  len  „DDI“).  Základné  školy  zabezpečujú  praktický  výcvik  a
teoretické vyučovanie pre svojich žiakov na stálych DDI v mieste sídla školy alebo v jej blízkom okolí.
Pokiaľ je stále DDI príliš vzdialené od sídla školy alebo je ťažko dosiahnuteľné z hľadiska dopravnej
dostupnosti, môže praktický výcvik a teoretické vyučovanie zabezpečiť aj prenosné DDI. Prenosné DDI
zabezpečujú praktický výcvik a teoretické vyučovanie iba v obciach, v ktorých nie je zriadené stabilné
DDI.
      12. Praktický výcvik a teoretické vyučovanie zabezpečujú DDI, ktorým MŠVVaŠ SR poskytlo
dotáciu, podľa „Tematického plánu dopravnej výchovy žiakov základných škôl na detských dopravných
ihriskách“.  Na  týchto  DDI  sa  praktický  výcvik  a  teoretické  vyučovanie  poskytuje  bezplatne.
Zoznam uvedených DDI a ďalšie informácie sú zverejnené na webovom sídle MŠVVaŠ SR. 

 Školská integrácia 
      1. Dieťa a žiak so zdravotným znevýhodnením alebo nadaním v materskej, základnej alebo strednej
škole  môže  byť  vzdelávaný  formou  školskej  integrácie,  ak  mu príslušné  poradenské  zariadenie  po
diagnostických  vyšetreniach  vydalo  písomné  vyjadrenie  k  školskému  začleneniu  na  základe
diagnostikovaných ŠVVP.
      2. Dieťa so zdravotným znevýhodnením, individuálne začlenené v bežnej triede, sa vzdeláva podľa
individuálneho vzdelávacieho programu len vtedy, ak je to vzhľadom na jeho zdravotné znevýhodnenie
potrebné.  Individuálny  vzdelávací  program  vypracúva  škola  v  spolupráci  so  školským  zariadením
výchovného poradenstva a prevencie.
      3. O prijatí dieťaťa alebo žiaka do školy, vrátane dieťaťa alebo žiaka so ŠVVP, rozhoduje podľa
§ 5 zákona č. 596/2003 Z. z riaditeľ školy. Ak sa ŠVVP dieťaťa alebo žiaka prejavia v priebehu jeho
školskej  dochádzky  a  je  potrebná  zmena  formy vzdelávania,  po  splnení  predpísaných  náležitostí  k
zmene formy vzdelávania, riaditeľ školy ďalšie rozhodnutie o prijatí žiaka do školy nevydáva.
      4. Pri vypracúvaní individuálneho vzdelávacieho programu (ďalej len „IVP“) pre deti a žiakov so
ŠVVP sa školám odporúča spolupracovať s poradenským zariadením, ktoré žiaka diagnostikovalo; na
uvedený účel je možné využívať tiež služby, ktoré poskytuje Detské centrum VÚDPaP.
      5. Pri vypracúvaní IVP pre žiakov s mentálnym postihnutím integrovaných v bežnej triede základnej
školy je potrebné vychádzať z obsahu vzdelávania vzdelávacieho programu pre žiakov s mentálnym
postihnutím a rámcového obsahu vzdelávania špeciálnej základnej školy príslušného variantu. Učebný
plán integrovaných žiakov je rovnaký ako ostatných žiakov triedy; žiaci môžu absolvovať aj vyučovací
predmet cudzí jazyk, pričom sa na nich kladú primerané nároky. V predmetoch výchovno-estetického
zamerania je vhodné vzdelávať týchto žiakov podľa obsahu vzdelávania žiakov bežnej triedy.
      6. Pri hodnotení žiakov s mentálnym postihnutím vzdelávaných v školskej integrácii v bežnej triede
základnej  školy  sa  postupuje  podľa  Metodických  pokynov  na  hodnotenie  žiakov  s  mentálnym
postihnutím podľa príslušného variantu.
      7. Žiakov s mentálnym postihnutím a žiakov s autizmom alebo ďalšími pervazívnymi vývinovými
poruchami vzdelávaných v školskej integrácii  v bežnej triede základnej školy je možné hodnotiť aj
slovným komentárom o  dosiahnutých  vzdelávacích  výsledkoch  bez  vyjadrenia  stupňov  klasifikácie
prospechu. Ak sú títo žiaci v jednotlivých vyučovacích predmetoch klasifikovaní, dostávajú rovnaké
vysvedčenie  ako  ostatní  žiaci;  v  doložke  vysvedčenia  žiakov  s  mentálnym  postihnutím  sa  uvedie



informácia o variante (variant A, B alebo C), v ktorom bol žiak vzdelávaný.
      8. Celkové hodnotenie žiakov s mentálnym postihnutím vo všetkých ročníkoch základnej školy sa
na konci prvého a druhého polroka na vysvedčení vyjadruje slovami „prospel“ alebo „neprospel“.
       9. Ak sa v priebehu školského roka prejaví, že výchovno-vzdelávacie výsledky žiaka so zdravotným
znevýhodnením vzdelávaného v školskej integrácii, ktorého IVP zahŕňa aj23 úpravu obsahu vzdelávania
niektorého vyučovacieho predmetu, nie sú uspokojivé a žiak nespĺňa potrebné kritériá na jeho súhrnné
hodnotenie  lepším klasifikačným stupňom ako  nedostatočný,  je  potrebné  neodkladne  prehodnotiť  a
upraviť obsah, resp. formu jeho vzdelávania v súčinnosti so špeciálnym pedagógom a psychológom.
Takýto žiak nemá opakovať ročník z tých vyučovacích predmetov, v ktorých majú na jeho neúspešnosť
vplyv  dôsledky  jeho  diagnózy.  Ak  sa  na  prospechu  žiaka  okrem jeho  zdravotného  znevýhodnenia
podieľa významnou mierou viac faktorov, k hodnoteniu a klasifikácii stupňom nedostatočný je možné
pristúpiť,  avšak  len  po  odbornom  posúdení  a  odporučení  tohto  postupu  príslušným  poradenským
zariadením.  Žiadny  všeobecne  záväzný  právny  predpis  neurčuje,  že  žiak  vzdelávaný  v  školskej
integrácii nemôže opakovať ročník.
      10. Metodické usmerňovanie pri výchove a vzdelávaní detí a žiakov so všeobecným intelektovým
nadaním  vzdelávaných  v  školskej  integrácii  zabezpečuje  VÚDPaP.  Príslušná  dokumentácia  je
zverejnená na www.vudpap.sk.
      11. Riaditeľom škôl sa odporúča naďalej v spolupráci so zriaďovateľom zabezpečovať personálne,
priestorové a materiálno-technické podmienky na vzdelávanie detí a žiakov v školskej integrácii. Ak
škola vzdeláva žiakov v školskej integrácii, je nevyhnutné, aby mala školského špeciálneho pedagóga a
psychológa.
      12. Zriaďovatelia a riaditelia škôl, v ktorých sa vzdelávajú žiaci so zdravotným znevýhodnením v
školskej  integrácii,  vytvárajú  v  rámci  svojich  možností  podmienky  na  vyučovanie  špecifických
predmetov,  napr.  rozvíjanie  špecifických  funkcií,  individuálna  logopedická  intervencia,  priestorová
orientácia a  voliteľné predmety zamerané napr.  na rozvíjanie manuálnych zručností  a  návykov aj v
spolupráci s príslušným poradenským zariadením.
      13. Žiakovi, ktorý mal z dôvodu zdravotného znevýhodnenia redukovaný obsah vzdelávania, sa táto
skutočnosť uvádza v doložke vysvedčenia.
      14. V prihláške na vzdelávanie na strednej škole je potrebné uviesť uchádzačovi so zdravotným
znevýhodnením alebo nadaním, vzdelávanému v školskej integrácii, príslušný kód školskej integrácie.
      15. Základné školy a stredné školy v oblasti školskej integrácie metodicky usmerňujú OŠ OÚ.
      16. Pri  vzdelávaní žiakov s nadaním dôsledne postupovať v súlade s  § 104 až § 106 zákona
č.  245/2008  Z.  z. Pri  vzdelávaní  žiakov  s  intelektovým nadaním aj  v  súlade  s  vyhláškou  MŠ SR
č. 307/2008 Z. z. z 23. júla 2008 o výchove a vzdelávaní žiakov s intelektovým nadaním. Príslušné
nadanie musí byť preukázané pred zaradením príslušného žiaka do triedy pre žiakov s nadaním alebo
ako individuálne začleneného žiaka s nadaním.
      17. Realizovať hospitačnú činnosť so zameraním na aplikáciu odporúčaní poradenských zariadení
pre prácu s integrovanými žiakmi, využívanie kompenzačných pomôcok na vyučovaní, uplatňovanie
sebahodnotenia  žiakov  a  striedanie  činností  zohľadňujúcich  potreby  integrovaných  žiakov  s
oddychovými chvíľkami.
      18. Zamerať kontrolnú činnosť na integrovaných žiakov, na dodržiavanie odporúčaní poradenského
zariadenia  pre  prácu  s  nimi  a  na  zohľadňovanie  ich  potrieb  vo  výchovno-  vzdelávacom  procese
(využívanie  individuálneho  prístupu,  diferenciácie  úloh,  kompenzačných  pomôcok,  alternatívnych
spôsobov hodnotenia, sebahodnotenia, zapojenia integrovaných žiakov do vyučovacej hodiny a i.).
      19. V spolupráci  so zriaďovateľmi  vytvárať  podmienky na predprimárne vzdelávanie  detí  so
zdravotným znevýhodnením, individuálne začlenených detí zabezpečením asistenta učiteľa.

 Školský klub detí 
      1. Skvalitnením spolupráce so základnou školou a zriaďovateľmi odporúčame umožniť deťom zo
sociálne znevýhodneného prostredia pravidelne navštevovať školské kluby detí s cieľom podporovať ich
adaptáciu na školu a rozvíjať cieľavedomú a systematickú prípravu na vyučovanie. 
      2. Na skvalitnenie využívania voľného času odporúčame ustanoviť v školských kluboch detí, ktoré
sú súčasťou základnej školy, kariérovú pozíciu – koordinátor voľného času. 
   3.  Pri  tvorbe  výchovných  programov  využívať  vzorový  výchovný  program  zverejnený  na
http://www.minedu.sk/skolske-zariadenia/. 
      4. Odporúčame využívať možnosť predkladať projekty v rámci Programov pre mládež na roky 2014
– 2020. Informácie na www.iuventa.sk. 



 Zariadenia školského stravovania 
      1. Výrobu a výdaj jedál v zariadeniach školského stravovania zabezpečovať podľa: 
a) Materiálno-spotrebných noriem a receptúr, ktoré charakterizujú príslušnú územnú oblasť pre školské
stravovanie a aktualizácií vydaných MŠVVaŠ SR v rokoch 2011-2013, 
b) Materiálno-spotrebných noriem pre diétny stravovací systém, vydaných MŠVVaŠ SR v roku 2009. 
     2. Pri príprave jedál v školských jedálňach pri základných a stredných školách pre deti predškolského
veku prihliadať na ich vekové potreby a vhodný výber surovín podľa Materiálovo-spotrebných noriem a
receptúr, ktoré charakterizujú príslušnú územnú oblasť určených pre vekovú kategóriu A. Z uvedeného
dôvodu odporúčame vyhotovovať osobitný jedálny lístok. 
      3. Suchá strava sa podáva len vo výnimočných prípadoch, napr. v čase havarijných situácií, počas
školských výletov a pod. Aj táto strava musí svojím zložením zodpovedať § 24 ods. 5 písm. b) zákona č.
355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplnení niektorých zákonov
v znení neskorších predpisov. 
      4. Pri poskytovaní stravovania iným stravníkom postupovať podľa § 140 a § 141 zákona č. 245/2008
Z. z. a prevádzkového poriadku zariadenia školského stravovania tak, aby pri stravovaní detí a žiakov
nedochádzalo k ohrozovaniu ich zdravotného stavu a kultúry stolovania. 
      5. Odporúča sa propagovať zdravú výživu formou poskytovania informácií o školskom stravovaní v
spolupráci  s  koordinátormi  prevencie.  Organizovať  ochutnávky  jedál  zdravej  výživy  za  účasti
regionálnej tlače, televízie a pod., aj v čase konania rodičovských združení. 
   6. Riaditeľ  zariadenia  školského  stravovania  spolupracuje  s  riaditeľom  školy  alebo  riaditeľom
školského zariadenia pri: 
a) zabezpečovaní pedagogického dozoru nad deťmi a žiakmi v čase výdaja stravy v školskej jedálni a vo
výdajnej školskej jedálni, 
b) vypracovaní stravovacieho režimu stanovením prestávky na jedlo a oddych tak, aby prestávky na
doplnkové  stravovanie  a  hlavné  jedlo  zodpovedali  fyziologickým  potrebám  stravujúcich  sa  detí  a
žiakov; hlavné jedlo pre žiakov 1. stupňa základnej školy sa podáva najneskôr po 5. vyučovacej hodine
a pre žiakov 2. stupňa základnej školy a žiakov stredných škôl po 6. vyučovacej hodine, 
c) výchove ku spoločenskému správaniu, zásadám zdravej výživy, hygiene a kultúrnemu stolovaniu a
pri odstraňovaní negatívnych stravovacích návykov detí a žiakov, 
d) zabezpečovaní podnikateľskej činnosti, 
e) realizácii celospoločenských programov podpory zdravia, 
f) zabezpečovaní diétneho stravovania deťom a žiakom, 
g)  poskytovaní  dotácie  na  podporu  výchovy  k  stravovacím  návykom  dieťaťa  a  žiaka  ohrozeného
sociálnym vylúčením (dotácie v zmysle § 4 ods. 6 zákona č. 544/2010 Z. z. o dotáciách v pôsobnosti
Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky) nahlasovaním, či sa dieťa alebo žiak
zúčastňuje  na  výchove  a  vzdelávaní  v  materskej  škole  a  v  základnej  škole,  a  to  prostredníctvom
asistenta učiteľa. 
      7.  Ak je v škole alebo v školskom zariadení v prevádzke automat alebo bufet, ktorý je dostupný
deťom a žiakom, riaditeľ školy, školského zariadenia zabezpečí,  aby sortiment tovaru bol výživovo
hodnotný a neobsahoval alkoholické nápoje, nápoje s obsahom kofeínu a chinínu, energetické nápoje a
tabakové výrobky. V rámci realizácie cieľov Národného diabetologického programu riaditeľom škôl a
školských zariadení sa odporúča neumiestňovať v priestoroch školy reklamy na nezdravé potraviny. 
      8. Na minimalizáciu zdravotných rizík pri výrobe jedál a nápojov sa v zariadeniach školského
stravovania  používa  e-model  HACCP  a  prevádzkový  poriadok  a  metodická  príručka  pre  verejné
obstarávanie potravín v zariadeniach školského stravovania vydané MŠVVaŠ SR v roku 2013. 
      9. Sledovať plnenie odporúčaných výživových dávok v zariadeniach školského stravovania za
časové obdobie jedného mesiaca a výsledky plnenia porovnávať s povoleným percentuálnym rozdielom
podľa  §  10  vyhlášky  Ministerstva  zdravotníctva  Slovenskej  republiky  č.  533/2007  Z.  z.  o
podrobnostiach a požiadavkách na zariadenia spoločného stravovania; pre žiakov základných škôl nie je
možné pripravovať jedlá na výber (mäsité, múčne a pod.). 
      10. Pri zabezpečovaní vzdelávania zamestnancov zariadení školského stravovania sa odporúča účasť
na aktivitách Slovenského zväzu kuchárov a cukrárov a Združenia pre zdravie a výživu s garanciou
ministerstva. 



 Výchovné poradenstvo 
      1. Pedagogickému zamestnancovi alebo odbornému zamestnancovi, ktorý vykonáva špecializovanú
činnosť  výchovného  poradcu  sa  odporúča  zostaviť  týždenný  rozvrh  hodín  tak,  aby  mal  vytvorený
dostatočný priestor na vykonávanie svojej činnosti. 
      2. Podporovať zvyšovanie profesijných kompetencií výchovného poradcu (kontinuálne vzdelávanie,
účasť  na  národných  projektoch,  odborných  seminároch  a  konferenciách,  činnosť  v  stavovských
organizáciách a pod.). 
     3. Činnosť výchovného poradcu v základnej škole, strednej škole a v škole pre žiakov s nadaním
metodicky  usmerňuje  CPPPaP,  výchovného  poradcu  v  špeciálnej  škole  centrum  špeciálno-
pedagogického poradenstva (ďalej len „CŠPP“). 
      4. Umožniť výchovným poradcom vzdelávať sa v dobrovoľníctve prostredníctvom dobrovoľníckych
centier a dobrovoľníckych organizácií v regióne s cieľom získať informácie o tejto forme možnosti na
nadobúdanie  nových  zručností,  kompetencií  a  skúseností,  ktoré  môžu  prispieť  k  informovanému
rozhodnutiu sa žiakov pre ďalšie štúdium alebo povolanie a využiť ich tiež pri výchovnom a kariérovom
poradenstve.

POP Ministerstva školstva  SR   : vydané - apríl 2014

POP Okresný úrad v Košiciach   – odbor školstva:vydané -  august 2013

POP SOcÚ-školského úradu Pavlovce nad Uhom: vydané – august 2014
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